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Szerkesztői irodát

PÉCSETT, M á r ia -u tc a t.s i.» • 0a kir. tábla átellenében, hová a lap szellemi rész. t illető minden közlemény in‘.érendő.Kéziratot vissza nem adunk
H ir d e té s e k e ta kiadóhivatal vesz föl.

Egy kormánypárti beszámoló.Pécs. 1898. junius 3.A kormánypártnak egy vezérló tagja, 
u  egész magyar alkotmányosdi komédia színfalak mögötti főrendezőjének, Tisza K ál­mánnak intimusa, Hegedűs Sándor, teg­napelőtt beszámolót tartott kolozsvári vá­lasztóinak, természetesen azzal a célzattal, hogy ebből megtanulhassa mindenki széles e hazában, mihez tartsa magát, milyen nézeteket valljon a fennforgó zavaros hely­zetben az aktuális kérdések felől, ha a kormánynak kézzel markolható jóindulatát a maga számára biztosítani akarja.Mert bizony a hívek táborában már- már veszedelmes zavar keletkezett, a mit nem is lehet csodálni, ha figyelembe vesz- szük, hogy a kormány hivatalos és félhi­vatalos nyilatkozatai az utóbbi időben egy­mással oly ellentmondók voltak, hogy a benfeiiteseket kivéve, a kik ismerik ezeknek a furcsa manővereknek titkos rugóit, min­den más halandónak megzavarhatták a fejét. Pár héttel ezelőtt a kormánypárt vi­déki mamelukjai, felbátorodva a kormány központi szócsövei által ütött zajos harci riadón, egyszerre veszedelmes dentumóge- rekké váltak, a kik meunyre-földre eskü- döztek, hogy nem engedik magukat az osztrákok altul továbbra is kiszipolyozhatni !

A „Pécsi Figyelő11 tárcája.
Utoljára.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Kedves Jenny ! Ugy-e nem veszi rossz néven, hogy igy szólítom meg. Hisz mindig igy is hívtam s azt hiszem, hogy tán egy kevés jogom is van hozzá.Régóta ismerem már. Együtt csepered­tünk föl ; együtt szaladgáltunk, együtt szedtük a virágot, kergettük a himes pillangókat. Együtt szőttük azokat a fiatalos ábrándokat, melyek­kel úgy telve van a fiatal szív .Egyszerre is komolyodtunk meg. A gyer­mekből ifjú lett, komoly, törekvő ifjú s a vi­dám, bohó gyermekleányból viruló, érett ha­jadon.És ekkor megváltozott a viszony közöt­tünk. 'főbbé nem a játszótársat tekintettem magában Jenny, hanem a nőt.Félénk tartózkodással közeledtem magá­hoz, s ha jól emlékszem rá, még el is pirul­jam, mikor rám emelte azokat a meleg, ibo­lyakék szemeit.De azért, mint régen, most is kerestem a társaságát. Örültem, ha maga mellett lehet­em, ha szavát hallhattam, ha kezét foghattam. Es úgy láttam, hogy maga is szívesen időzik azen társaságomban.

s követelték a vámsorompók felállítását az osztrák határon.Persze nem tudták a jámborok, ho^y az a harci trombita, mely az el válási in­dulót harsogta, nem nekik szól, hanem az osztrákoknak, hogy észre térítse őket, hogy ne rúgják el maguktól a magyar birkát, hanem kegyeskedjenek azt tovább is nyírni. Most aztán, hogy az osztrák sógor nem elégszik meg a gyapjúval, hane» a birka bőrét is akarja, természetesen egyszerű vidéki észjárással bajos is lenne megér­teni azt a frontváltoztatást, mely a ko­rábbi tüzelésnek rögtöni beszüntetésébe!: s a korábban már elhatározott gazdasági kü­lönválásnak az ország végromlását felidéző veszedelem gyanánt való feltüntetésében nyilvánul.Ezért kellett megszólalnia a vidéken az uralkodó párt egy vezérlő politikusá­nak, hogy visszatérítse a báránykákat az önálló közgazdasági legelőről a közös vám­terület aklába. A kiegyezési és kvófakér- dés fejtegetése Hegedűs beszámolójában elég homályos ugyan, de hát. az nem is szükséges, hogy a góbék a magasabb po­litikát meg is értsék, elég, ha megértik a végső konzekvenciát, ezt pedig elég vilá­gosan a szájukba rágta a beszámoló hon­atya, a mikor kijelentette, hogy a kiegye­
zésnek és a kvótának létesülnie Kell.Kissé furcsa logikával hozta ugyan ki Hegedűs az általa elórebocsátottakból ezt |Mikor együtt ültünk ott maguknál a kis kék szalonban, én nem törődtem a többiekkel. Maga is unottan hallgatta azoknak a régi jó fiuknak megszokott léhaságait s kereste az al­kalmat, hogy velem lehessen.És mikor igy együvé kerültünk, akkor mintha vidámabbnak, színesebbnek tűnt volna föl minden.Pedig ugy-e, alig beszéltünk egymással? És ha beszéltünk, akkor is kerültük a léhasá­gokat s komoly, nekünk nagyon is komoly dol­gokról beszélgettünk.Mi megértettük egymást. Lelkünk össze­forrt tán tudtunk, akaratunk nélkül s nélkülöz­hetetlenekké lettünk egymásra nézve. Szüksé­günk volt egymásra.És egyszer eljött az idő, midőn tudatára ébredtünk annak, hogy lelkűnkben uj érzelem lakadt. Emlékszik-e még rá Jenny?Mikor ott voltunk maguknál künn a kert­ben. Sokan voltunk együtt. Maga, mint házi kisasszony mindenütt ott sürgött-forgott, min­denkihez volt egy jó szava, kedvps mosolya.Hozzam is szólt, rám is mosolygott, tán épen úgy, mint a többire. De nem volt ideje hosszabb ideig foglalkozni velem.És én akkor úgy éreztem, hogy lelkembe valami keserű, előttem eddig ismeretlen érzés költözött. És mikor láttam, hogy maga édes Jenny hosszasan, sokáig beszélgetett a fiatal szolgabiróval, akkor szivembe tódult a vér, elsáppadtam.

a végkövetkeztetést, de hát a politikusok inás szabályok szerint gondolkoznak, mint más közönséges halandók. Azt mondta ugyanis Hegedűs, hogy a kiegyezésnek, mint minden egyezkedésnek egyik és másik részről koncessziókat kell tartalmaznia s azért a kiegyezést nem kell minden áron 
elfogadni, de méltányos utón, kölcsönös en­
gedékenységgel létre kell hozni. Azt is ki­jelentette, hogy ezt az engedékenységet, a kívánt méltányosságot az osztrákok szem elől tévesztik, mert a javaslatokat az el­fogultság, a szenvedély a politikai szenve­
délyek játéklabdájává sülyesztette. Azért re­ményei a kiegyezés tekintetében folyton csökkennek, folyton apadnak, de azért da­cára annak, hogy a másik egyezkedő fél sem méltányosságot, sem engedékenységet nem tanúsít, a kiegyezésnek mégis léte­sülnie kell.Jól tudja mindenki, Hegedűs talán jobban, mint inás, hogy ilyen viszonyok közt Ausztriával a kiegyezést megcsinálni nem lehet, még ha a kvótát túlságos en­gedékenységgel meg is emeljük annyira, hogy egyik egyezkedő félnek a helyzete se billenjen rosszabbra, hogyan képzeli tehát Hegedűs, hogy az mégis létesülni fog?Mert a való tényekkel homlokegyenest ellenkezik, hogy a kiegyezés azért nem lé­tesülhet, mivel azt a kvóta kérdésével bo­nyolították össze. Ausztriában a mi kvó­tánkat a kiegyezésre való tekintet nélkülÉs ekkor megtudtam, hogy szeretem ma­gát Jenny.De nem szóltam magának róla soha, ugy-e? Féltem feltárni lelkemet. Féltem azért, mert hátha nem talál visszhangra az érzelem az ön lelkében s akkor vége a mi poetikus barátságunknak is. Pedig ezt nem nélkülözhet­tem, erre szükségem volt. És ezután még job­ban, mint eddig.Csak vártam és vártam Azt hittem, hogy majd eljön az idő, a midőn a maga leikéből is kipattan magától az az érzelem, a mely az enyémet lógva tartja és akkor úgy is megért­jük egymást, csak úgy, mint eddig. De hát nem igy történt.Megmaradtunk jó barátoknak s lassan­ként valami mentori szerepet erőszakoltam magamra önnel szemben. Mintegy szuggeráltam magamnak, hogyn ekem szerepem van az ön éle­tében Jenny; nekem vigyáznom kell magára.Mint árnyék kisértem mindenüvé, vigyáz­tam minden lépésére.Előre kiszíneztem magamnak az ön éle­tét. Meleg, puha színeket használtam e képhez, s megvallom, elég önzö voltam magamat állí­tani a kép előterére, oda, maga mellé.Egyszer aztán vége lett mindennek. Érez­tem, hogy szerepemet eljátszottam a maga oldala mellett. Többé nincs szüksége rám. Ezután maga akar haladni egyedül a saját maga által kijelölt utón.Fájt ez a tudat, fáj még most is. Érzel-
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akarják felemelni s hallani sem akarnak arról, a mit a magyar kormány hangoztat, hogy t. i. kvótánkat csak annyival enged­jük emelni, a mennyivel javul a helyzetünk a kiegyezés révén. A kvóta sem létesülhet tehát úgy, mint azt Hegedűs mondta, hogy helyzetünk ne billenjen rosszabbra, mert az osztrákok épen azt vitatják, hogy a mi helyzetünk az eddigi kvóta mellett sok­kal jobb volt, mint annak igazság szerint

Még az is kitelik tóle, hogy az ennek útjában álló törvényt sem fogja módosít­tatni, hanem ráfogja, hogy az egyoldalú császári rendelettel dekretált közösség al­kotmányos utón jött létre, mert hisz a hires 14-ik paragrafus Ausztria alkotmá­nyában van benne.S  ebben talán igaza is lehet, inert a császár-paragrafussal való kormányzás van legalább is olyan alkotmányos, mintlennie kellett volna, következőleg eddigi j ó . a kormány akaratától függő három milliós helyzetünkből engednünk kell s a kvótát többség uralma Magyarországon annyira emelnünk, hogy ne legyünk tovább a velük szemben igazságtalan, mostani ked­vező helyzetünkben.Mindezeket figyelembe véve, Hegedűs­nek is be kell ismernie, hogy olyan ki­egyezés és kvóta létesítése, a minőt ő kö­rülírt beszámolójában, a lehetetlenségek sorába tartozik, s ha ennek dacára mégis azt mondja, hogy annak létesülnie kell, akkor azt nem gondolhatja másként, mint hogy az igazságtalan, a politikai szenve­délyektől elvakult egyezkedő fél helyett egy másik féllel kell az egyességet megkötnünk, a kiben megtaláljuk az egyezkedéshez szük­séges kölcsönös méltányosságot és enge­dékenységet.Ez a másik fél nem lehet más, mint Ausztriának abszolút hatalommal rendel­kező kormánya, a mely a renitens alkot­mányos szervek helyébe lép. Ide lyukadki tehát az egész beszámoló a helyes lo- , , , , _gika világánál s ez híven visszatükrözi a hüsitgetné-n égő homlokodkormány álláspontját, a mely inkább kész. £ n őrizgetném lázas álmaid rést ütni az altala örökérvényűnek hirde- a osillaonknál éhprphh szprr tett hatvanhetes törvényen, csakhogy meg­felelhessen a béc<i udvari körök parancsá­nak, a mely a közösséget még gazdasági téren is feltétlenül fentartani rendeli.Hogy a törvény közös érdekű ügyekre nézve csak Ausztria alkotmányos képvise­letével engedi ineg az érintkezést s az ország önálló rendelkezési jogát fenntartja a gazdasági ügyekre nézve, ha közösségre való szövetség az alkotmányos Ausztriával nem létesül : az nem feszélyezi a kormányt.

H í r e k .Pécs. 1898. junius 3. L e v é l ,Talán a gyöngybetüs levélpapírt Titokba csurgó könyed itta által,Bár kínod, szenvedésed elíödéd A csalfa jókedv rózsafátyolával.Tán a felőletek jött déli szellők Súgták fülembe fürge hajnalon Titkolt sóhaját lázas ajkadnak :Beteg, beteg vagy, édes angyalom !S miattad bárha aggalom gyötör,Ja j, nem lehet hozzád repülni még sem : Mert én leköttem minden percemet,Eladtam olcsón minden cseppnyi vérem.Az élet gondja asztalhoz bilincsel,Sürgős kötelmek súlyos átka nyom —Nem, nem lehet szivem szavát követve Hozzád sietnem, édes angyalom !

gös, szentimentális leszek. De nem akarok az lenni. Bocsásson meg édes Jenny, hogy eddig is oly hosszan untattam a tehetek róla.

A csillagoknál éberebb szemekkel.Az én örök, mindenható szerelmem Győzelmet ülne bármilyen bajon,Elűzné a halait is . . Óh csak én most Otthon lehetnék, édes angyalom !Miközben alszol, puha fürtéit Selyemhajadnak lopva simogatnám,S ha már sokallnám hosszú álmodat,Egy csendes, lassú csókkal megzavarnám. Tréfálnék aztán össze-vissza, mig egy Mosolv fakadna sápadt ajkadon És rám nevetnél égszemeddel . . . óh , csak Otthon lehetnék, édes angyalom !j±  • »_________ 1. - - JMosolygok Jenny, akaratlanul is. Ne vegye rossz néven e mosolyt.Ön, a komoly, gondolkozó leány, színésznő múlttal. De nem I akar lenni !Már látom, mint csomagol lázas sietség-Amint végig olvastam kedves levelét, mely gel, mint hány össze-vissza mindent idegesen.itt fekszik elöltem, a belőle kiáradó ibolyaillat Jól van Jenny. Menjen utján. Legyen az,egy kissé elkábitott. Úgy éreztem, hogy ez az j a mire a szive, a vére hajtja, illat finom por alakban rászáll az agyamra és ‘ ......... ...................Szép, magasztos pálya az nagyon. De mámorba ringat. És e mámorban a múltba J tudja-e kinek ? A ki tudja magában a hiva- tévedt lelkem. A múltról Írtam magának hosszú, unalmas sorokat akkor, mikor a jövőről akar­tam Írni. tást, a ki érzi magában a képességet.Magát tán elkábitotta a tény, a külső csillogás. Pedig ez csak keret, óh, a kép magaIgen a jövőről, a maga jövőjéről Jenny, az sokkal szürkébb, sötétebb.Érzi-e magában az erőt, hogy küzdeni tud ön, az elkényeztetett teremtés ? Le tudja-e győzni az akadályokat, melyek útjában álla-Hisz maga akarta igy, maga adta az agit.Azt Írja levelében, hogy mondjam el vé­leményemet az ön szándékáról, elhatározásáról.Meglepett vele, mondhatom. Tehát újra I ^ k ^ ^ z e m b e  tud-e szál la ni az irigységgel, a hozzám fordul, mint azelőtt régen, mikor még [enezes?el, a kisertésekkel . Van-e ereje ahhoz,ott éltünk együtt a mi kis, külön világunkban. I U)̂  'el|teIJen, uíra kezdje az utat, ha u . . . . . . . . . .  . . egyszer almai szertefoszlottak, ha egyszer a
« j s - i?  á r u r a ,  " s w “  “ r I - *  *■  ■  « » *Mert igy van ez Jenny.Ix ,. , , . .  , . . . .  Ne mondja azt, hogy én nem ismeremJó , én válaszolok. Nekem sok a mondani ez életet. Ismerem Jenny, nagyon is ismerem.valóm. I Volt módomban betekinteni a kulisszák mögé.On tehát színésznő akar lenni, amint Láttam a köríveket, ellestem a sóhajokat. Írja. A szive, a lelke hajtja erre a pályára s | Pedig azok a könyek igazi művésznő szemei- érzi, hogy boldog lesz. hogy hir. dicsőség lesz j bői lakadtak. Elég egy szó. egy szisszenés, kísérője útjában. | hogy köríveket sajtoljon elő.

Sok ideig elvolt nélkülem Jenny és most még egyszer és — utoljára hozzam fordul.

Ja j Istenem, jaj Istenem, pedig Az orgonák is nyílnak már felétek S az átjavitott nádfödél alatt Megint lakót kapott a fecskefészek. Menyasszonydiszbe öltözött a szőlő, Kakukmadár a ringó ágakon ígérget sok-sok évet . . . Óh, csak Otthon lehetnék, édes angyalom ! én most
Bolyonganánk a gesztenyék alatt,Erötelen karod karomba fűzve,Incselkedvén az esti napsugár,Piros tűzével homlokodra tűzne.Közös jövőnk tündértaván merengve Reám borulnál édes-szótlanon . . . Meggyógyulnál, meggyógyulnál, csak én most Otthon lehelnék, édes angyalom !Bősz kéz mikor letépi ágirul A véle egybetorrt szelíd virágot :Az ág könyezve hordja mély sebét És vissza a virág szintúgy sóvárog.Az ág szivem : siró sebében érted Halálra gyötri égő fájdalom,Te ágad nélkül hervadó virágszál,Én szenvedőm, én édes angyalom !

m r.
N a p ir e n d  1 8 9 8 . ju n t a s  4 -én .Naptár : szombat, junius 4. — Róm.-kath. : Kerény. — Prot. : Kerény. — Görög-kel. (május 23.) Mihály. — Zsidó: S . Kassa. — Nap kél 3 óra 49 perckor ; nyugszik 7 óra 35 perckor. — Hold kél 8 óra 2 perckor este ; nyugszik 3 óra 5 perckor reggel. Holdtölte 3 óra 11 perckor délután.Id ő já r á s : hőmérséklet 20 Celsius fok meleg; légnyomás 756. — Kilátás : a központi meteorológiai intézet jelzése szerint : változó felhőzet, enyhe, sze­les idő. helyenként csadadék várható.

Hangverseny a színházban. Náday Ilona fel­léptével, a jótékony nőegylet és a vidéki hírlapírók országos szövetsége javára este fél 8 órakor.
(íépésztanfolyani növendékeinek mulatsága a Vigadóban.
Füreáliskolai tornaverseny fél 5 órakor.
— ( A z  a l i s p á n  M o h á c s o n .)  Trip­

ler Károly alispán tegnap két gyűlésen is elnökölt Mohácson és pedig: a mohács-margita- szigeti és mohács-kölkedi védgát társulatok közös ülésén, melyen mindkét egyesület ismé­telten odanyilatkozott, hogy az egyesülést nem óhajtják s különösen a nehéz anyagi viszo­nyokra való tekintettel, az reájuk nezve nagy áldozatokkal .járna. Most majd a minisztérium1 — ■*Lesz-e ereje visszafojtani a könyeket s hivatása magaslatán állva, nem látni a töld göröngyéhez tapadt embereket, a kis, parányi epigonok szúró, gúnyos pillantásait ?Keserves ez nagyon, Jenny !A közönség, óh az még nagyon kegyes. Azt könnyen meg lehet hóditani. Elég egy mosoly, egy kacérul odavetett szó, mozdulat.De a pályatársak ! Azoktól fog legtöbbet szenvedni. És jaj lesz magának, Jenny, ha nem tudja magát túl tenni ezeken. Ha nagyobb lesz a sértett hiúság, a dac, mint a hivatás, a tetterő.És ez csak a színpadon történik. Vagy még ott se, csak a kulisszák mögött.Hátra van még az élet, a nő, az asz- szony élete.Vájjon gondolt-e erre Jenny ? Mert nem­csak színész lesz ám önből, hanem megmarad nőnek is. És örüljön Jenny, ha nem lesz csak színésznő, hanem megmarad nőnek is.Ezt tán most nem érti. De eljő az idő, midőn meg fogja érteni s akkor tán hálás lesz e néhány sorért.Nem akarom én lebeszélni szándékáról. Hiába is volna ez szándékom.Csak menjen Jenny. Haladjon az utón, melyet nem én jelöltem ki. Nem ezt az utat szántam én magának, mert tudom, nem, c>ak sejtem, hogy ezen az utón nem lesz boldog. Nagyon is érzékeny a maga lelke, túlírnom a
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log dönteni ebben a régóta húzódó ügyben. A kórházbizottsági ülés volt a második, mely­
nek elnöke szintén Trixler Károly alispán volt ezen a folyó ügyek elintézése és a jövö évi költségvetés megállapítása képezte a tárgyakat, melyeket minden nézetkülönbség és hossza­
sabb vita nélkül helybenhagyólag vett a gyűlés 
tudomásul. Az alispán ma reggel érkezett vissza Pécsre és mindjárt hozzáfogott a távol­léte alatt felmerült ügyek elintézéséhez.

-- (A fiaméi ut e m l é k é r e .)  A
/pécsi főgimnázium tanulóinak Ayh  Timóth dr és Hitter Illés tanáraik vezetése alatt Fiumébe tett tanulmanyutja alkalmával, — mint már megírtuk, — dr. llónaky  Kálmán árvaszéki ülnök, ki szintén utazással töltötte a pünkösdi ünnepeket, csatlakozott pár napra a földiek­hez és sok kellemes órát töltött velük együtt, a midőn a tanulók ugyanolyan hálás tiszte­letet mutattak iránta, mint tanáraik iránt, a nyújtott szives kalauzolás és felvilágosító is­mertetések viszonzásául, dr. Rónaky má a tanulmányúton résztvevő tanárok kezeihez egy darab aranyat juttatott azon felkéréssel, hogy az a tanári kar véleménye alapján jutalom gyanánt adas.-ék a Fiumében járt növendékek egyikének, a k i komoly, illedelmes magaviseleté által tűnik ki társai közül.— ( H i v a t a l - v i z s g á l a t . )  Sávéi Kál­mán kúriai biró, törvényszéki elnök, most járja sorra a vidéki járásbíróságokat, hogy ott a szokásos hivatal-vizsgálatot teljesítse. Először — mint jeleztük is — Sásdon volt, legutóbb pedig a siklósi járásbíróságnál tartott vizsgá­latot. Legközelebb a mohácsi, szentlőrinci, pécsváradi és dárdai járásbíróságokat veszi vizsgálat alá.— ( C s ő d .)  A pécsi kir. törvényszék 

Hochmann István férfi szabó ellen a csődöt elrendelvén, csődbiztosul Jobst Béla kir. tör­vényszéki bírót, csődtömeggondnokul dr. Deutsch Xsigmond, helyetteséül dr. Wessel Manó ügy­védeket nevezte ki. A hitelezők kötelesek a csődtömeget terhelő tartozásokat julius nyol-■■gondolkodásmódja és azt hiszem, hogy több köny fakad útjában, mint mosoly.Isten vele, Jenny ! Jól esett utoljára e sorokat leírni magának, Jenny, kihez annyiédes emlék fűz.Már kétszer Írtam le e szót: » utoljára*. Tán feltűnt magának is. Pedig igy van, Jenny. Én utoljára írtam magának. Kiváncsi rá, hogy miért ? Megmondom.Ha eléri célját, ha ünnepelt, nagy mű­vésznő lesz, akkor elfelejt engem, ki valahol messze, egyszerű helyen fogom napról-napra leörleni életemet. És vájjon gondolna-e a nagy, a dicsőített művésznő a szegény, eltakart emberre. Nagyon alacsonyan áll alatta, nem lütja meg. Nem is lehet rossz néven venni tőle. Tán igaza van ? . . .Ha pedig csalódni fog, ha ábrándjai szertefoszlanák, akkor sem fordul hozzám többet. Keserű dolog is beismerni, hogy csalód­tunk s igazat adni annak, a ki ezt előremegjósolta.
— e#I ’gv-e, igazam van, Jenny ? On nem fog hozzám fordulni .-em akkor, sem ez utóbbiesetben.Belátja, hogy utoljára irok.És ez a gondolat, hogy utoljára , az én szememből is könyet sajtol. Ide hullanak kényeim e fehér papírra. Legalább tán ezekről 'am emlékszik majd egyszer, ha az ön szemé­ből is köny fakad.Meg egyszer s utoljára Isten vele Jenny !

Deer.

cadikáig bejelenteni, felszámolási határnapul pedig julius tizenkettedike tűzetett ki. A csőd­választmány megalakítása céljából az összes hitelezők julius hó tizennegyedikén jelenjenek meg a kir. törvényszék épületének földszinti,4 számú helyiségében.
— (N yári tündér-ünnepély.) APécsi Polgári Daloskor saját úti-alapja javára 1898. évi junius hó 9-én (Űrnapján) a Scholz féle uj sörgyár (Abbázia) összes helyiségeiben csuda-tárlat, virág-harc és conietti-versenynyel, énekkel és tánccal egybekötött fényes nyári ünnepélyt rendez. Műsor: 1. Édes lánykám, férfikar. 2. Cserebogár, népdal. 8. Dalár-in- duló, férfikar Huber Károlytól. 4. Népdalok, Wagensommer J.-tő i. Műsor közben és utána tánc következik, melyhez a talp alá valót Rác Guszti pécsi kedvenc és jó hírnevű zenekara szolgáltatja. Délután óriás léggömbök menesz­tése, serpentin, confetti dobálása, varázs-virág- hullás és csuda-tárlat. Este az ünnepély szín­helye számos lampionnal és villámmal lesz kivilágítva. A rendezőség gondoskodott ezen alkalomra uj, itt még nem látott, különféle apró kellemes meglepetésekről és Pécsett még nem látott fényes díszletekről. A nagyközön­ség kényelmére az ünnepély színhelyéig egész délután társaskocsik közlekednek. Belépő-dij 80 kr., gyermekeknek 15 kr. Kezdete d. u. 8 órakor. Az ünnepély megtartását a Király-utca elején kitűzött lobogó fogja jelezni. Kedvezőt­len idő esetén az ünnepély bizonytalan időre elhalasztatik.
— (IJjabb terminus.) Tegnap este megjelent lapunkban megírtuk, hogy a pécs- báttaszéki és a pécs-dolnimiholjáci vasutak létesítése tárgyában holnap (szombaton) dél­után 8 órakor a városházán értekezlet lesz. Ma a polgármester egy másik meghívót bo- csájtott ki e tárgyban, melyben a bizottsági tagokat arról értesíti, hogy az értekezlet nem szombaton a jelzett időben, hanem vasárnap délelőtt 10 órakor lesz a közgyűlési teremben.
— (A  vasárnapi munkaszünetiértelmében junius és julius hónapokban nem tizenkét, de 10 órakor kell az üzleteket be­zárni. Ezt azért ajánljuk most az érdekeltek figyelmébe, mert a kik a törvény ellen vétenek, szigorú birsággal fognak sujtatni.
— (Eladták a másét.) Furfangos módon csapta be két jómadár özv. Tobacsek Józsefnét. Az egyik, a ki magát Fekete György­nek nevezte, beállított az özvegy lakására és kínált neki az Aranyhegyben egy szőlőt meg- vételre. Arra a kérdésre, hogy mi a szőlő ára, először ezer forintot mondott, majd öt­száz forintra szállt ala. Az asszony azonban kijelentette, hogy neki csak 800 forintja van szőlővételre. Ekkor az ember azt mondta, hogy

lefoglalózta. Szóval a két ember becsapta az asszonyt, csak azért, hogy a foglaló révén egy pár forint potya pénzhez jussanak. A be­csapott özvegy panaszára a rendőrség a csa­lókat letartóztatta.
— (Agyonszúrt ember.) D o tn já -  

novies Sztipán, hercegmároki lakos, vesztére ment át Darázsra a napokban. Ott összehozta a rossz sors Petrov Márkó, darázsi lakossal, a kivel összeveszvén, az utóbbi kést rántott elő és nyakon szúrta Domjánovicsot. A szúrás a nyak ütőeret érte s a megszúrt ember egyet­len jajkiáltás nélkül esett össze és nyomban meghalt. A gyilkost elfogták s bevitték a dár­dai járásbíróság börtönébe.
— (Halálozás.) Eröss Lídia özvegy 

Békássy Józsefné, tegnap délután 8 órakor, életének 73-dik esztendejében meghalt. Teme­tése holnap délután 2 órakor lesz Baranya- Sellyén.
— (A  főreáliskolai tornaver­

seny folytatása.) Tegnap esti számunk­ban hirt adtunk arról, hogy a félbeszakadt főreáliskolai tornaverseny ügyében a tanártes­tület ülést fog tartani. Ez meg is történt ma s ennek folytán a föreáliskola igazgatósága a következő sorok közlésére kért tel : A f. hó 1-én tartott, de a közbejött eső miatt félbe­szakadt ifj. tornaverseny programmjának elma­radt részei, u. m. szertornazás, gúlák a létrán és nyújtón, versenyek ugrásban, futásban és kerékpáron kedvező idő esetén holnap, f . hó 
4-én (szombaton) délután fél 5 órakor fognak a Bicycle-club versenypályáján bemutattatni, mire a múlt szerdai versenyen megjelent tiszt, közönség és szülök figyelmét ezennel felhívjuk. Ugyanekkor történik a dijak kiosztása is. Uj belépti dijak nem fognak szedetni.

— (Névmagyarosítások. )Eichmann Károly, m. á. v. mozdonyvezetősegéd, vinkov- cei lakos, Tölgyesire, — Magerhoffer Gusztáv, vasúti málházó, marcalii lakos s kiskorú Berta, Miksa és Róza nevű gyermekei, Molnárra, — 
L in e  Frigyes m. á. v. matróz, bogojevai (gom­bosi) lakos, Szántóra, — végül Ostrowszki Jakab, m. á. v. pályaőr, vinkovcei lakos, II- ésre változtatták vezetéknevüket, belügymi­niszteri engedély folytán.

— (A sátortábor megváltása.) Tudvalevőleg a sátortábort, melybe a város hiába verte a sok pénzt, legújabban a közte­mető céljaira akadnak megváltani. Ma délután két órakor e tárgyban helyszíni szemle volt a sátortábornál, melyet egy nagy katonai és polgári vegyes bizottság teljesített. A szemlén resztvettek a honvédelmi minisztérium meg­bízásából a honvédkiegészitö parancsnokság tisztjei, a város részéről pedig Majorossy Imre polgármester, Herbert János, gazdasági taná-majd elvezeti hozzá az eladót, a kit Kovács « « » , Fekete Mihály tiszti löügyész, Pintér  Fe- Imrének hívnak és aikudjék meft azzal tetszése | , enc’ e'so áljegyzö, t)U Márton, Tamási ke- szerint. Uáy is lett. Fekete György Kovács renc- PaPP Józset, li,ith  J lá lSás- E 9rV Jó -° J L * I a r  f  / • n  < i r í  i  I t r •<<*Imiével megjelent az özvegynél és az meg is alkudott a szőlőre 265 forintért. Nyomban tiz forint foglalót adott Kovács Imrének, a kivel ekkor Fekete György sietye eltávozott. Az özvegy tegnap kiment a szőlőbe, hogy meg­nézze azt s ott egy asszonyt talált, a ki a szőlőben gyomlált. Mikor kérdezte, hogy mit csinál ott, az azt felelte, hogy a szőlejükben azt csinálhat, a mit akar. És kitűnt, hogy a szőlő másé és nem azé, a kitől az özvegy

zsef, Ladányi Sándor, Erreth  János, Littke József, Cirják  Ignác, dr. /árny  Károly, Piacsek Gvula, K indl József és Jobst László dr. bi-
wzottsági tagok. A helyszíni szemle jegyzőköny­vét fel fogják terjeszteni a honv. miniszterhez.

— (Mulatságok Sásdon.) A sásdi társaskör saját javára f. hó 5-én Sásd község erdejeben zártkörű juniálist rendez, mely ha az idő kedvez, nagyon sikerültnek Ígérkezik, mert lleberics Imre bírósági aljegyző mint
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gazda mindent elkövet, hogy a mulatság fé­nyes legyen és mindenki jó érezze magát. Me­leg és hideg ételeket, valamint az italokat a jó konyhájáról ismert Kopácsi Dezső sásdi vendéglős szolgáltatja. A zenét pedig a hő- gyészi cigánybanda fogja szolgáltatni. A be­lépti dij személyenkint 1 korona, a 10 éven aloliaknak 40 fillér. Kezdete 8 órakor dél­után. A sásdi tiizoltóegylet pedig junius 11-én lógja megtartani tánccal egybekötött mulatságát szintén a községi erdőben az egy­let pénztára javára. A belépő dij itt is 1 ko­rona. Itt itju Barna  Jakab tűzoltó altiszt fára­dozik, hogy a mulatság sikerült legyen.— (TJj tej s * ö vetkezet,) A napok­ban az olaszi kath. olvasó egyletben gyűlés tartatott, melyen elhatározták, hogy Olasz községben tejszövetkezetet létesítenek. Az igaz­gatóság és ellenőrző bizottság meg is lett vá­lasztva. Elnök lett Hofmeiszter Ferenc plé­bános, ki mindent megtesz, hogy a községben a nyomort és szegénységet elháritsa, és ha valamiben a község jólétét előmozdíthatja, sem időt sem fáradságot nem ismer. Ha az alap­szabályok a miniszteri jóváhagyást megnyerik, az olaszi tejszövetkezet f. é. november hó 1-én megkezdi működését.
— (Meghalt az akácvirágtól.)Hogy mily veszélyes a gyermekekre, ha sok akácfavirágot esznek, mutatja az az eset, ami a napokban történt. Ugyanis az akácvirág- evésnek lett az áldozata Ászalai Ferenc, szeg- zárd-ujvárosi iskolás gyermek is, a ki annyi akácfavirágot evett, hogy attól meghalt. Ha­lálát különösen az segítette elő, hogy evés után megtürdött.— (A  jó testvérek.) Boszkovitz Pántó és Boszkovitz János, haáni lakosok, testvérek egymással. Meg pedig annyira jó testvérek, hogy még a lopás terén is követik egymást. Az egyik is, a másik is lopott s most minda- kettő a dárdai .járásbíróság börtönében ül.— („Munkás.0) Schm ira Károly a helybeli szociálisták egyik vezére, a kinek sajtó- pőrét — a miben legelőször része volt — tudvalevőleg ostromállapot mellett tartották meg ez évi március 19-én, hetenkint megje­lenő szociálista lapot indított * Munkás* címen. Ö a felelős szerkesztője a lapnak ; kiadó tu­lajdonosa pedig Vcgh József, egy másik fiatal szociálisra vezér. Az uj lap » szociáldemokrata lap«, tehát politikával nem foglalkozik s csak mint az ipari és földművelő munkások közlö­nye tárgyalja azok ügyeit. Az első szára be­osztása és tartalma is elég élénk s meglehe­tősen higgadt hangon van tartva, eltéröleg a véresszáju, hazátlanság és nemzetköziség frá­zisait hangoztató régibb szociálista lapoktól.— V a s á r i  tolvaj.) Kolopa  János» pécsi lakos, Szabad-Szentkirályra ment va­sárra. Ott azonban az az eset érte, hogy egy pár csizmát elloptak tőle. Szerencsére még idejekorán észrevette a lopást s a meginditott nyomozás során el is fogták a tolvajt Vörös János, tőttősi lakos személyében, a kinél az ellopott csizmákat meg is találták. A tolvajjal a bíróság fog végezni.— ( A  pince látogatói.) Bárdo- 

misck József, rácpetrei lakos, pincéjébe a na­pokban hívatlan vendégek tolakodtak be. É j­nek idején, mikor a pince zárva volt, be­törték annak ajtaját és elvittek onnan egy hordó bort. Hizonvára nem éreztek magukban erőt, hogy a bort a helyszínén el tudják fogyasz­

tani s ezért vitték magukkal, látogatásuk em­lékéül. A hívatlan látogatókat most nyomozzák.—  ( F e jb e  v e r te * )  Mohácson véres vége lett két ember viszálykodásának. Borbá? János, kovácsmester, a műhelyében levő Szál- 
1er Mihálylyal összeveszett és haragjában a ke­zében levő kalapácscsal fejbevágta. A fejbe­ütött ember véresen esett össze s úgy vitték haza eszméletlen állapotban. Szerencsére sé­rülése nem olyan súlyos, hogy két-három hét alatt ki ne heverné. Borbás ellen a mohácsi járásbíróság folytatja a vizsgálatot.— ( V e t e r á n o k  ü n n e p é l y e .)  A József főherceg védnöksége alatt álló I-ső pé­csi Veterán- és Segélyző-Egylet folyó hó 5-én Tettye-utca 6. szám alatt levő saját házában versen y tekézés és tánccal egybekötött Kerti Ünnepélyt rendez. Kezdete délután 4 órakor. A séta- és tánc-zenét egy kitűnő zenekar szolgáltatja. Belépti-dij személyenkint 30 kr. Jó  ételek- és italokról, valamint pontos kiszol­gálásról gondoskodik Alt Alajos vendéglős. A kerthelyiség kényelmesen átalakítva, a teke­pálya fedve és légszeszvilágitásra van beren­dezve. Kedvezőtlen idő esetén egy héttel később lesz az ünnepély. Felülfizetések köszönettel fo­gadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

— (Fegyver a gyerek kesében.)Kácsfalun halálosvégü szerencsétlenség történt. 
Szekulics Jaksa, ottani lakos, tizenötéves Svinó nevű fia, az apja fegyverével játszott, mikor vele volt liudits  Mikolának kilencéves Mladen nevű fia is. Szekulics Svinó egyszerre csak tréfából célba vette a gyereket, de nem akart rálöni. És a fegyver mégis elsült véletlenség- ből s a fiút ugv találta, hogy az nyomban meghalt. A vizsgálatot a végzetes eset ügyé­ben a biróság megindította.

— (Ta lá lt karperec.) A tegnap délutáni sétatéri zene alatt valamelyik szép leány vagy asszony karjáról leesett egy arany karperec s ott maradt a földön. Szerencsére azonban olyan ember találta meg, a ki nem iparkodott magának megtartani, sőt még arra sem vágyakozik, hogy nevét a » becsületes megtaláló* jelzéssel az újságokba kiírjak, ha­nem elküldötte a karperecét a rendőrségre, a hol azt tulajdonosa kellő igazolás után átveheti
— (G róf Z ichy Jenő a tolna- 

megyei múzeumnak.) Említettük, hogy a Garay-szobor leleplezése alkalmával tervbe vettek a tolnamegyei múzeumnak ünnepélyes megnyitását is, de utóbb aztán az idő rövid­sége miatt elhalasztották. Ebből az alkalommal gróf Zichy Jenő, az áldozatkész és tudománv-
mszomjas four, a ki újabb útjában immár a Volga mellé érkezett, levelet irt Wosinszky Mórhoz, Szegzárd plébánosához, ki kaukázusi útjában utitársa volt. Az érdekes levélből, mely Jaradovban kelt, a következő részletet közöl­jük: »Most érkeztünk ide a Kalmük-Steppéböl, ott járkáltunk, a hol legközelebb folyik el a Volga mellett a Don folyam, a merre okvetlen kellett, hogy a népvándorlás áramlatai elhalad­janak, látni is kurganokat e vidéken egész ra­jával. E napokban megyünk ki Nesselrode gróf birtokára, a gróf meghívása folytán és fogunk ott kurgánokat látni. Eddig is már sikerült a Nemzeti muzeum archeológiái része számára szép tárgyakat összevásárolni, nem különben az ethnográfiai muzeum számára is, főleg 01- biából sikerült Stern archeológus, odesszai

múzeumi igazgató utján egypár igen szép és nagyobbszabásu aranyleletet szerezni. Mondja mivel kedveskedhetném én a most megnyitandó szegzárdi múzeumnak?! Határozza ön azt meg s ha csak lehetséges, igyekezni fogok azt be­szerezni és számukra Szegzárdra beküldeni ! Kazánba május 24-én érkeztüuk, ott a Hotel de Francéban voltunk szállva, egész junius 3-ig maradunk ott ; oda e levelemre még telelhetne. Junius végéig elvégezzük szibériai utunkat; julius 8 körül Irkutksba érkezünk ; onnét jön utunk nehezebb része, a Góbin át az ut negy­venöt napig tart legalább is, mig Pekingig érünk. Ott egy hónapig maradok és úgy térek át a Mandshuriai útra Mukdeure. Adja az ég hogy eredményes legyen, ámbár félek, hogy nem lesz! Arról biztosíthatom, hogy mindent elkövetendek, különben hiszen ön ismer é3 tudja, hogy sem a kérdések beható tanulmányozá­sától, sem a fáradtságtól soha vissza nem riad­tam és habár már a hatvanegyet is túlléptem, azért még sem lankadok a kitűzött cél meg­közelítésében. Isten velük! Szívből üdvözli . . . stb. (írói Zichy Jenő.*
— (Háború és szivar.) Ha e két dolog között az összefüggést keressük, nem is kell oly messze mennünk, mint az első pil­lanatra gondoljuk. A most folyó spanyol-ame­rikai háború ugyanis igen közelről érinti a havanna szivarok fogyasztóit, a mennyiben arra kényszeríti Őket, hogy vagy mondjanak le e kitűnő szivar élvezetéről, vagy nagy mér­tékben redukálják napi szükségleteiket. Tör­ténik pedig ez azért, mert a háború elvonja a munkáskezeket a műveléstől. Egy év előtt még a legnagyobb gyárak egyikében 800 férfi és 200 nő dolgozott. A napigyártás körülbelül 50,000 fontot tett. Ennyi nyers dohányt ké­szítettek elő. A szivar gyártásnál — ugyanab­ban a gyárban — 200 férfi és 100 nő dol­gozott. s naponkint 1.000.000 szivart készí­tettek. Most ugyanabban a gyárban a nyers dohány feldolgozását 30 férfi és 10 nő végzi s 2500 fontot dolgoznak fel. A szivar osztály­ban 20 férfi és 5 nő van s átlag 75,000 szi­vart készítenek naponta. Azonkívül uriásilag csalnak a gyárosok. Nem lévén dohány, Vir­ginia dohányt dolgoztatnak fel szivarokká s mint igazi havannákat bocsátják a forgalomba. Hogy a termelés-apadás az egész világot érin­teni fogja, azt igen természetesnek találjuk, ha egv-két pillantást vetünk az alábbi statisz­tikára: A legtöbb dohányt Németalföldön fo­gyasztják, mely országban egy-egy emberre 3 4 kiló ju to tt, legkevesebbet a spanyolok dohányoznak, kiknél egv-egy lakosra csak egy egy fél kiló jut. A többi országokban a követ­kező volt a dohányfogya.szlás : Az egyesült Államokban 2*1, Belgiumban 1*5, Németor­szágban 1 4 , Ausztr/a-Magyarországban 13, Norvégiában 1*1, Dániában 11, Kanadiában 1, Franciaországban, Svédországban és Orosz­országban 0 9 , Portugáliában 0'8, Angliában Olaszországban és Svájcban 0 6  kiló. (Az a francia statisztikus alighanem tévedett, mert bajos elhinni, hogy az örökké cigarettázó spa­nyolok csak télkilót fogyasztanának fejenkint.)
Legszebb briliáns és gyémánt ék­

szerek, úri és női aranyláncok, legszebb és legfinomabb arany és ezüst órák, ezüst evő- készletek és dísztárgyak finom arany karlán­cok és jegygyűrűk, úri, női gyűrűk, briliáns,



opál, korall és gránát nyaktüzérek, francia sza­lon, iroda és ébresztő órák, előnyösen díszeskiállításban csakis
Schönwald ImrénélPécsettszerezhetők be.Valódi berndornfi chinaezüst és párisi christoíle féle ezüst étszerek és dísztárgyak gyári árak mellett.
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Művészet, irodalom.
O  A „Zenélő Magyarország* zongora, hegedű zenemű folyóirat ép most megjelent XI. tüzete tartalmazza a következő zenemű újdonságokat. I. Btiday I .  »Még azt mondja a biróné.* II. Fekete I .  *A selmeci vásárté­ren* magyar dalokat. III. Scholtz I .  »Mezei virágok* keringőt. IV. Friche B . «Románc* Hegedűre, zongora kísérettel. Minden zongo­rázó és hegedűsöknek kiváló fontossággal biró olcsó zenemütolyóirat havonta kétszer megje­lenő, mindenkor 10— 10 oldal zenét tartal­mazó tüzetei a legújabb s legjobb választékot hozzák a modern és actuális magyar dal, müdal, salon, tánczene, kupiék s hegedűdarab újdonságokból. Hat füzet egy negyedévben 60 oldal zeneművel, melyre 1 írt az előfizetés. Előfizethetni a » Zenélő Magyarország« kiadó- hivatalában Bpest, VI. Csengery-utca 62. sz. honnan megismerésre mutatványszámot ingyen és bérmentve küldenek.C  A szinügyi bizottságokról. A bel­ügyminiszter tervezetet dolgoztatott ki a vi­déki színészet rendezése ügyében. A tervezet­

ben a szinügyi bizottságokról a következők foglaltatnak : >önnálló színházzal biró városok­ban és községekben, valamint általában a tör­vényhatóságok területére nézve a szinügyek intézésére és vezetésére a szinügyi bizottságok vannak hivatva. A szinügyi bizottságok szer­vezése különböző lehet, a szerint, a mint a bizottság a törvónyhatóság vagy község meg­bízottjaként működik, vagy a szinügy gyamo- litására alakítandó egyesület által küldetik ki. Első esetben a bizottság szervezése és hatás­köre szabályrendeletileg állapítandó meg, má­sodik esetben ugyanarról az egyesületi alap­szabályok rendelkeznek. A szinügyi bizottsá­gok hatáskörének általánosságban a követke­zőkre kell kiterjednie : Megállapítja a helyha­tóság hozzájárulásával a színtársulatok mű­ködési időtartamát. Lehetőleg három évről három évre kiírja a pályázatokat, s annak eredményéhez képest a színigazgatóval írásbeli szerződést köt. Felügyel a színtársulat műkö­désére s különösen arra, hogy a szerződés feltételei általa pontosan betartassanak. Fel­merülő és helyhatósági határozattal nem or­vosolható panaszok esetén a törvényhatóság utján a belügyminisztériumhoz jelentést tesz. A  szinügyi bizottságok jogosítva vannak úgy az ott működő színtársulat állami segélyben való részesítése ügyében, mint minden, a szín­társulatok működését általánosságban érdeklő kérdésekben a törvényhatóság utján a belügy­minisztériumnak javaslatot tenni. A szinügyi bizottságok hatásköre csak anyagi kérdésekre és a színtársulat általános működése fölötti ellenőrzésre terjedhet ki, de magára a szoros értelemben vett művészeti vezetésre és azzal kapcsolatos ügyekre a bizottság befolyást csak annyiban gyakorolhat, a mennyiben azt az ál­talános közérdekek megkívánják.*O  K aton ahistóriák . Ily cim alatt fogja Hazai Hugó katonatörténeteit egybegyűjtve ki-
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adni. A könyv junius végén, 160 oldalon je­lenik meg igen tetszetős kiállításban. Ára 1 frt. Szerző kéri a megrendeléseket junius kö­zepéig címére (Budapest, VI., Teréz-körut 58.) beküldeni. Tiz megrendelés után tiszteletpél- dánynyal szolgál.
O  Mellőzött művésznő. A Népszínház­nál válsághírek keringenek. A válsághír nem az igazgatóságról szól, hanem, mi természe-

•  •  4tesebb, egy primadonnáról, még pedig a szín­ház legfiatalabb primadonnájáról, Náday Ilon­káról, ki a mint értesülünk, november 1-én jelen szerződésének lejártakor meg akar válni az intézettől. Az ambiciózus és tehetséges fiatal művés znő mellőzésről panaszkodik, mint minden primadonna, aki válni készül.Q  Irodalmi pályázatok. A világ egy nemzetének irodalmában sincs évről évre any- nyi pályázat, mint nálunk. A magyar irodal­mat bátran nevezhetnők a jutalomtételek iro­dalmának, mert egy türelmes statisztikus ki­számította, hogy az angol, Irancia, német, spanyol, orosz és olasz irodalomban együtt véve nem tűznek ki annyi pályadijat, a meny­nyivel a Magyar Tudományos Akadémia, Kis- faludy-Társaság és Petőfi-Társaság a mi Íróin­kat munkásságra serkenti. Az Akadémia ez idő szerint 46 különféle szépirodalmi és tudo­mányos pályázatot hirdet s a jutalomdijak összege 32.200 forint, a Semsey-féle százezer forinttal együtt 132 (XX) forint ehhez járul a Kisfaludy-'Társaság hat pályadija 1820 forint­tal, a három Mészáros-féle jutalom 4000 fo­rinttal, a népszínházi 3 pályázat 1500 forint­tal, a kolozsvári pályázat 550 forinttal és a Petőíi-Társas ág két pályadija 500 forinttal. E szerint most hazánkban hatvankét különféle irodalmi pályázatot hirdetnek és ezek jutalma összesen száznegyvenezerötszázhusz torint.
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lelketlenség kell ahhoz, egy haldoklót valami értéktelen kis gyűrűért megcsonkítani!Kéné elmosolyodott.— No ne aggódj már anyám, hiszen mindennek jó vége lett s ami a hyénát illeti, bizony nem rossz vá­sárt csinált volna ! Nézd csak ! — s ezzel oda tartotta anyja szemei elé finom, hófehér kezét, melyen egy ritka nugyértékü gyémánt-gyürü csillogott.— Szent Isten ! — kiáltott az öreg Dousolné — honnan vetted ezt a gyűrűt?!— Egy bajtársamtól kaptam, ki a nollendorfi csa­tában esett el.— S ö hol szerezte? —  kérdé izgatottan az öreg asszony.— Sokat kívánsz tőlem anyám. Ki tudná azt meg­mondani, hogy egy a csatamezön ajándékozott gyűrű honnan való. Véletlenül tudok annyit is, hogy bajtársam annak idején Spanyolországban vette.— Kinél?— Azt már nem tudom. De végre is miért érdek­lődői annyira? Ismered ezt a gyűrűt?— Ezt, vagy legalább egy hozzá hasonlót nagyon sokszor láttam. Tulajdonosa sohasem tette le ujjáról. S hogy épen hozzád került ez a gyűrű, ez valóban különös. Szinte a gondviselés játékának lehetne nevezni.— Bizonyára van még több ilyen gyűrű is a vilá­gon, nemcsak az az egy, melyet te ismersz — szólt közbe boszusan az öreg Dousole. Kérlek anyjuk, ne csapj oly nagy lármát ily csekélység miatt. Jobb lesz, ha csen­desen végighallgatjuk Kéné további élményeit.— Oh a többit már tudom — válaszolt az öreg

FRANCIA REGÉNY. 61
Erzsébet azonban, ki nem akart férjének ma időt engedni a fájdalmas gondolatokra, vidáman közbeszólt :— Mindent elfogunk neked mondani, kedves mama? csakhogy elbeszélésünk napokat fog igénybe venni s reményiem, hogy nehány napig itt szabad maradnunk ?— Hogyne édesem ?— Nos akkor rá érünk. Hanem most már te is mondjad mama, hogy elfogadsz leányodnak s nevezz • Erzsébetnek*.— Kedves leányom ! — szólt elérzékenyedve az öreg asszony s gyengéden megölelte Erzsébetet, az öreg Dousole pedig áldólag tette kezét a fiatal asszony fejére, de oly óvatosan, mintha egy nagybecsű, drága kincset fogna meg, melyet az eltöréstől félt.— De most már — anyjuk — vezesd a fiatalokat szobájukba s gondoskodjál ételről is. Addig hadd helyez­kedjenek kényelembe.Dousole mama egy meglepett, boszus tekintetet ve­tett a férjére, amiért öt háziasszonyi gondjaira figyelmez­tetni merte s ide-oda tipegve nem is nyugodott addig, mig el nem látta kedves vendégeit !
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Törvénykezés.
§ Bejártam kétszer a világot. Ezténekeli a kornevillei harangokban Harry ka­pitány, a mit Fein  Lipót módosítva akként dúdolhatna hogy : »a merre jártam mindenütt csaltam «. — Hanem öt már el is érte tettei­nek jutalma, a mennyiben most Mitrovicán tölt ki hat havi börtönt ; hogy azutan ennek leteltével se folytathassa körútját, arról ma gondoskodott a pécsi törvényszék, mely elé két fegyveres zsandár kisérte át a mai vég­tárgyalásra.A többek között egy siklósi gabona­kereskedő céget, Veisz Lázár és Miksa testvé­reket is felkereste Fein a múlt év novemberé­ben és a magával mustra gyanánt vitt zabból hetven métermázsát eladva nekik, ötven írt foglalót vett fel, melyet azután saját céljaira lorditott, a zabot pedig várhatták volna a vevők ítéletnapjáig.E helyett azonban feljelentették Feint, kit a pécsi kir. törvényszék két havi börtönre Ítélt, mely büntetést a vádlott Mitrovicáról való kiszabadulása után fog kitölteni a jogéi ore emelkedés után.Fein megtelebbezte az Ítéletet, de Iiákossy Imre dr. kir. ügyész is felebbez, annak súlyos­bítását kérve.

§ Úri passió. A télen K risztián  György pécsi, szigetikülvárosi lakosnál állott szolgá­latban M a li József, kinek jó barátja és mulató társa volt Pólya József. A két legény egy éj­

jel arra a gondolatra jött, hogy átmennek Pogányba mulatni és pedig a két fiatal katona­lovon, melyeket Krisztián a kincstártól tartásra és használatra birt. A szándékot tett követte és már a megyeri malomig lovagoltak, midőn meggondolták a dolgot, hogy még felébred Krisztián a szomszéd kutyájának folytonos ugatására és azt fogja gondolni, hogy elloptak a lovakat. Megfordultak tehát, de ezalatt Krisztiánt felköltötte a szomszédja és az a közeli rendőrállomásra futott és azután meg­indultak a vélt tolvajok után.Mikor Krisztián meglátta a két lóháton érkező alakot, lehuzódott az árok mellé és midőn közelébe érkeztek, megragadta a Pólya József lovának kantárját, mire az leugorva el­futott, Máli pedig félve, hogy gazdája rálö, gyorsan megfordította lovát és vágtatva me­nekült. Krisztián a másik lóra felkapva utána száguldott, mire a menekülő a megyeri hídnál leszállott a lóról és azt fővel Pécs felé fordí­totta, ő maga pedig elrejtőzött.A lovak tehát minden baj nélkül meg­kerültek, de azért a lopás gyanúja megmaradt a legényeken és az ügy áttétetett a törvény­székhez, mely előtt a ma tartott végtárgyalás alkalmával ugv Krisztiánnak, mint a két vád­lottnak vallomásából kiderült, hogy csak mulat­ságról és nem iopásról lehet beszélni s ez utóbbinak vádja alól a két legény felmentetett.Mivel azonban a két legény, mielőtt a tárgyaláson megjelent volna, valahol jól be­pálinkázott és támolygó lábakkal, keresztben álló szemekkel jöttek be és viselkedésük sem

telelt meg a törvény iránti tiszteletnek, fejen­ként negyvennyolc órai rendbüntetést kaptak melynek kitöltése céljából mindjárt hűvösre is tették őket.
§ Tizennégy párbaj. A debreceni Ítélő­tábla tizennégy párbajügyben Ítélkezett tegnap­előtt. A párbajozók matadora Gallovich Jenő pécsi hirlapiró, a ki hat rendbeli párbaj vét­ségéért állott a törvény előtt. A tábla általában felére szállította le a törvényszék Ítéletet. így is Gallovich egy esztendőt, a többi ti/ vádlott 3— 14 napi fogságot kapott.

T a n U g y.
)( Tanitóárvák felvétele. A magyaror­szági tanítók árvaházába a jövő iskolaévre nehány uj tanitóárvát vesznek tel. A felvételért junius 20-ig kell folyamodni. A folyamodvány­hoz, mely Tóth József pestmegyei tanfelügye­lőhöz Budapestre küldendő , melléklendő a születési, orvosi, iskolai, az atyja esetleg az anya halálát igazoló bizonyítvány, családi érte- sitő, szegénységi bizonyitvánv, hivatalos okirat arról, hogy az özvegy anya és árvái mennyi segélypénzt kapnak, végül az anyának, esetleg gyárinak két tanú előtt aláirt abbeli nyilat­kozata, hogy az árva számára a tanítói nyug­díj alapból járó nevelési pótlékot az árvaház- nak szolgáltatja át.
)( Évzáró vizsgák. Az izraelita vallásu tanulók hittani vizsgálatai most folynak az egyes tanintézetekben. A főreáliskola növen-
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ÖTÖDIK FEJEZET .Alig terjedt el a hir, hogy Hené a csatatérről egész­ségesen tért haza, egymásután jöttek a kiváncsi látoga­tók, kik mint egy csodát bámulták meg a fiatal kapitányt és feleségét. Csakhamar megtelt a szoba szomszédok és komákkal, kik mind üdvözölni akarták a hazatért fiút. Az öreg Dousole alig bírta őket kituszkolni. Végre is megunta a sok udvariaskodást s kereken kijelentette, hogy holnap igen szívesen látja vendégül akár az egész falut, de ma hagyják őt békében s engedjenek fiának legalább annyi időt, hogy az ut fárada'mait kellőleg ki­pihenhesse.Mikor már az utolsó, sértödten távozó vendéget is szerencsésen kikisérte a kapuig, megkönnyebülten fel­sóhajtott :— Hála Istennek! Ezek kint vannak! Szerencsémre sikerült őket haza küldeni.— S szereztél magadnak egy csomó ellenséget — egészítette ki boszusan a felesége.— E h ! Mit bánom én. Végre is a magam púi táján én vagyok az ur. Aztán meg nincs okuk haragudni. Hiszen elég szívélyesen hívtam meg őket holnapra. Vagy tan azt akarnád, hogy belépti-dij mellett mutogassam Bériét?!
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— No, no öreg, meglásd, hogy holnap egyik szom­szédod sem nyitja rád az ajtót !— Aki nem jön el, annak nem kell hazamennie, mondta az öreg Dousole oly határozott hangon, mely nem tűrt több ellenvetést.Múltak az órák, már be is esteledett s a kis csalad még mindig együtt ült, miközben Hené elmesélte hosszú távolléte történetét.Egy jókora darab francia történelem volt az, amit René elmondott, mialatt Erzsébet hallgatagon ült székében mindaddig, mig férje a Wendelberg kastély mellett vívott csata eseményeihez ért s elmondotta, hogy ott egy ellen­séges puskagolyótól találva, leesett lováról és eszmélet­lenül terült el.A további részletek elmondása, hogy miként találta meg \\ endelberg gróf Renét s hogy szabadította meg a halottfosztogató karmaitól, — Erzsébet dolga volt, ki híven megfelelt feladatának és körülményesen elbeszélve a történteket, ezzel fejezte be szavait :— Bizony, kedves Dousole mama, mikor Renét megláttam, amint mozdulatlanul, halálsápadtan feküdt a hordágyon, azt hittem, hogy atyám csak meghalni hozta őt kastélyunkba. De hála Istennek, másként történt !Az öreg asszony könyes szemekkel hirtelen felugrott székéről és átkarolva szeretett fiát —  mintha az még mindig a legnagyobb veszélyben forogna — a felindulás­tól remegő hangon monda :Szegény fiam! Nem elég, hogy az ellenség sebet ejtett rajtad, hanem még annak a gaz halót tfosztogató- nak a kezeibe is kerültél. S  —  Istenem ! — kicsiny híja, hogy meg nem csonkították a kezedet. Valóban iszonyú
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dékei már átestek a hittani vizsgálatokon s a ciszterci főgimnáziumi izraelita vallásu tanulói vasárnap fognak vizsgázni. A vizsgálatokon dr Perls Ármin, Spitzcr Lajos, dr. Stein Henrik, Schwabach Zsigmond és Naschitz Adolf vettek részt, mint hitközségi kiküldöttek.)( Isk o laláto gatás. Salamon József kir. 
tanácsos tanfelügyelő tegnap az egész napot 
az izraelita hitközségi iskolák látogatásával 
töltötte el. Kíséretében voltak az izr. hitköz­
ségi elnök és az iskolaszéki tagok, kik előtt a 
tanfelügyelő legnagyobb megelégedését fejezte jti a tapasztaltak fölött.

T Á V I R A T O K .
— Spanyol - amerikai h á ­b o r ú . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Washingtonból Írják, hogy a képviselőháza háború céljaira 17.845,000 dollár hitelengedélyezését fogadta el. A pénzügyi bi­zottság elnöke kijelentette, hogy a háború költségei körülbelül 600 millióra emelked­nének. ha a háború egy évig tartana.New-Yorkból írják, hogy hirszerint az amerikai hajóraj ma ismét megtámadta a Sintiago de Cuba erődöt. Egyidejűleg háromezer felkelő a várost támadta meg. A harc a legelkeseredettebben folyik.
— - Vasúti szerencsétlenség.(A r Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Lon­donból Írjak, hogy a iancashirei-yorskhirei 

vasút n Két kéj vonat összeütközött. Három ember meghalt; húsz megsebesült.
■ -  A németek csalódása. (A„ Pécsi Fig\elő“ eredeti távirata.) A „Frank furter Zeitung*-nak táviratozzak Sanghaj­ból, hogy a németek nagyon megcsalódtak Kiao Csauban. M -st megfelelő partvidéket keresnek maguk számára.

Ferdinánd baja. (A „Pécsi Fiíryelo* eredeti távirata.) A londoni „Daily News“ -nek jelentik Odesszából, hogy a cár nagyon neheztel Ferdinand fejedelem konstantinápolyi látogatása miatt. Tudatta is ezt a fejedelemmel a szófiai ügyvivőség utján. Emiatt a bolgár fejedelmi pár péter- vári utazása valószinüleg egészen elmarad.
— A Reiohsrath ülése. (A,, Pécsi F igyelő11 eredeti távirata.) Az osz­trák képviselőház mai ülésén Miles^ky kér­dezte az elnöktől, váljon hajlandó-e a kormány a nyelvjavaslatokat külön, eset­i g  éjjeli üléseken, tárgyaltatni. Az elnök azt válaszolta, hogy erről előbb a párt­elnökökkel fog tanácskozni, csak azután adhat feleletet a kérdésre. A jobb oldal az elnök eme válaszát tudomásul vette.

Előadó : Tôttôssy Béla.V. 1122. Stein Sidonia — Aszám János házass, felb— hh.1176. Fekete Péter — Sörös Éva * »— hh.1232. Haasz Aranka — Grimm Lajos > *— hh.III. 1239. Kotnyek Mária — Kotnyek János s t. kiél.végr. — mv.1332. Stikl Sebestyén s t. — Stikl Komád s t. som. visz. hely. — mv.Előadó : Kaufmann Nándor.V. 1210. Farkas Vendel — Farkas János s t. vagyonköz. mszünt- — hh.1234. Dr. Bodó Aladár — Radosavljevits Tivadar s t. 221 frt 40 kr. — hh.1270. Tóth József — Loncsár Ferenc s t. 92 frt.— ms.1271. Tóth József — Gabarits János s t. 65 frt.— ras.1312. Stern Károly — néh. Molnár Mihály hagy.csődnyitás. — hh.III. 1102. özv. Salamon Mihályné — Böhönyei Jánosvégr. — rmv.1365. Hevesmegyei Agrár tkptár s t. — Geiger Gyula végr. — fo.
II. Polgári tanács.
Előadó : Ti.ökk Gyula.V. 1212. Márton Rebeka — Köre Mihály s t. ing. tjog.— hh.1213. Kaposvár r. t. város árvatára — Körmendy Lajos 1585 frt 75 kr. — hh,1226. Felső Illés s t. — Bojtor János örüks. — mv. 1273. özv. 1 kalcsec Istvánné — Soltics Jakab s n. birtokper. — hh.
Előadó : G ra ff K ároly.

1646.1647. 1680. 1681.III. 1604. 1634. 1642. 1693. 1644.
V. 1599. 1602. III. 1524. 1538. 1540. 1546. 1581. 1584.1593.1632.1683.

k ik . t á b l a i  é r t e s í t ő .
1898. évi május hó 31-én s köv. napjain elintézett ügyek(Rövidítések m agyarázata : hh. helyben­hagyva, mv. ^  megváltoztatva, rm v. — részben meg­változtatva, fo . — feloldva, rend . rendelvényileg vissza, ms. megsemmisítve, rm s. részben meg­semmisítve, vn. ~  visszautasítva, Ima. ^  hely nem adatott.) I .  p o lgári tanács.Előadó : Pilcb Antal.V. 1083, Pajnády Román, illetve örökösei — Bubreg Róza s t. zjog töri. rend.1269. Titz István s t. — Zsnidár Dorottya holttá nyilv. — hh.

V. 1252. Kurcz Gizella s t. — Nagy Gusztáv s t.zjog. — hh.1303. Kovácsevics Velimir — Vukovits Gvetko végr. — hh.1305. Hekaront Gusztáv — Kunosi Ármin végr.— hh.1314. Neubauer Gyula — Dr. Matisi Dezső >— rena.1328. özv. Herceg Ignácné és fiai — Csekvári Ven­del s t. végr. — rend.Nagykanizsai malátagyár és serfőzde — Martinós János végr. — mv.Fischl Sándor — Dölenasics Mátyás végr.— rend.A. Berger cég — Kalch Richard örököseivégr. — hhözv. Bence Józsefnó — Bodonyi Ferenc végr.— fo.Székely Ede — Weisz Lipót végr. — hh. Weisz Ede s t. — Andorka Emma s t. végr.— hh.

1331. 1334.1337.1338.1348.1364.
Előadó : Zsabokrsiky Ferenc.V. 1230. Weninger Mátyásné — Lőwenbein Ignác ing.tjog- — hh.III. 1281. Xagvharsány község — Pakuszi Péter végr.— hh.1286. Lepoglavec Mária — Klazics Dóra s t. *— rend.1302. Golubov Jaksa — Filákov Jaksa »— ms.1304. Strausz Salamon és lia — Nagy József »— hh.1306. Tamási takptár -  Brányi Mihály *— rend1324. Kozma József s t. — kk. Lovrics Katalin st. végr. — hh.1833. Szalay Ágoston — Poór Péter s t. tlkv. kiig.— hh.13:35. Bonyhádi takptár s t. — Lehn János végr.— hh1344. Ádám Józsefné — Csondor Mihály *— hh.1345. Pleiner Lajos -  ifj. Pötz János *— hh.1349. Kássádi András — Géci József *— rend.Előadó : Holies Gyula.V. 1285. Lóránt Pál s t. -  Rákos Ferenc s t. ing.bírt. — fo.1329. Szabó Lajos s n . — Szakáes Manone ing.tjog — hh.1330, Toplek Mihály s t. — Mlinarics Antal s t.650 frt. — rmv.

B Ilii tető tanács.
Előadó : ‘Boci A la jo s.V. 1614. Horváth Mihályné lopás. — hh.1616. Mayer János becs. sért. — vu.1617. lieil Jakab becs. sért. — vu.1623. Kreutz Mór s t. becs. sért. -  vu.1624. Schreuim Ferenc k. t sért — hh.1629. Ulakcsai Antal sikk. — fo.

V. 1601.1679. III. 1526.1544.1545. 1547. 1557. 1583.1585.1586. 1594. 1596.

Turgonyi Sándor becs. sért. — vu.Lakos Antalné s t. k. t. sért. — rmv.Beke Ferenc s t. közeg. ell. kih. — vu.Rozs István s t. k. t. sért. — yu. özv. Sziós Györgyné s t. lopás. — vu.Rákár István lopás. — hh.Pintér Józsefné közcs. ell. kih. — hh. ifj. Novák József * » * — rmv.Berger Salamon jogt. elsaját. — hh.Előadó : ^Angyal Tál.Gál János s t. lopás stb. — rend.Zadravecz István s t. közokir. ham. — ms. Kovács István becs. sért. stb. — hh.Feider János s t. k. t. sért. stb. — rmv.Kis Ferenc rágalm. és b, sért. — hh. Sznopek József sikk. — mv.Bach Jenő s t. rágalm. — mv. Segovics-Klácsarics Lukács súly. t. sért. — rvu. rmv.Holnaffel András s t. lopás és k. t. sért. — hh. Somogyi Anna s t. szemérem ell. vétség. — rinv.. rms.Muszti Józsefné s t. anyakönyvi kih. — ms.Előadó : Nàbràciky Lafos.Hőgye József s t, s. t. sért. — hh.Nagy Róza rágalm. — rend.Pap Istvánné s t. bees. sért. s közcsend. ell. kihágás. — hh.Botyka Imre s. t. sért. — hh.Harth Sándor közcs. ell. kih. s becs. sért. — hh. Belovári István s t. súly. t. sért. — ms. Pákozdi Jánosné * « » — rmv.Szieber János s t. rácaim. — rmv.Vidonics Vincéné becs. sért. és rágalm. — hh. Obadics Ferenc rágalm. — ms.Ambruszt Nándor lopás. — hh.Deutsch József ing. vagyon rong. — hh.
Elintézésre kitűzött ügyek.Bejelentések 1898. évi junius hó 6. s kov. napjaira.

I. Polgári tanács.Előadó : Pilch Antal.ül. 1215.1288.1327.1350.13511369.
Boszkovits József — Bök Pál zárlat. Öcsényben elhalt Sörös S. István hagy. ügye Kaposvárott elhalt Nagy Katalin « »Báttaszéken elhalt Mürell József * »Kotánci Katalin s t — Engedi Ántal végr. Dunaföldváron elhalt Ráth Györgyné hagy. ügye.

Előadó : Tôttôssy Béla.V. 1229. Windischtnan F e re n c— Dravec Mária házass.
felb.1233. Szemelyác Teréz — Princ Nándor Károly házass. felb.1311. Müller Henrik — Hollenbock Erzsébet házass, felb.1339. Sp tznagel Katalin — Arnold András házass, felb.1340. Reinhard Katalin — Márz János házass, felb.

Előadó: Kaufm ann Nándor.V. 1343 Litzmann Ignácné — Fürst Jakab s fiai zjogtöri.
I I .  polgári tanács.
Előadó : Rökk Gyula.V. 1228. Bebesi János — Bebesi Teréz s t. szerződ.érvényí.1259. Tóth Lidi férj. Jakab Jánosné — Tóth Jó­zsef s t. végr.1282. Bodor József — Monós Sándor s n. ing. birt.1283. Balog Katalin — Kincses József s t. ing. tjog.1284. Horváth János s n . — Horváth Györgyné ing. birt.

III. 1223.1346.1347. 1368.1370.13751377.1379.1380.1407.1408.1409.

Előadó : Graff Károly.Kumper Jánosné — Geiger Gyula vegr.Dr. Pálfüldi Lajos — Széles Ilona tjog. BöröcfTy Lotti s t. tjog bek.Dr. Gombosi Mór — Török Elemér s n. végr.Kocsis Erzse — Hamburger József zjog előj. Tolna vidéki takptár — Geiszhaner Ferenc végr.Nagyatádi takptár — Hajdú Mihály st. zjog. Banga Dániel — Varga Éva z jog bek. Gsapics Germán — Wallenstein Ármin végr. Csákány Erzse — Beer JJnos s n. tlkv. Uvy. Lam pel János — Harácsi Erzse s t. végr. Potenc István — Ha rác Erzse s t. »
Előadó: Zsabokrsik\ Ferenc.III. 1371. Szivér István s t. — Heil Károly* s n. végr.1372. » * » » *1378. Bus Lajosné s t. — Sípos Matild végr.1385 Schilliager Mátyás s t. — Brand Fülop » n.végr.
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1386.1406.1342.
V . 1 6 9 0 .

1691.
1692. 
1696. 
1700. 
1732.III. 1702.
1709.
1710.
1724.
1725.
1726.
1 7 2 7 . 
1729.
í 7 3 ° .
1759-V. 1704. 
1708.
1694. III. 1740.

V . 1698. 
1699.
1720.
1 7 2 1 . 
1 7 2 3 .III. 1603. 
1633. 
1641. 
1645. 
1649.
1684.
1685. 
1758.

Wittcnbarth Gyula — Szauer Flórián s t. végr.Pintér Károly — Ózdi Imre végr.Előadó : Holies G yu la .Kun Juli s t. — Soós Sámuel s t. tjog és zjog töri.Büntető tanáee.
Előadó : Boe^ Alajos.

Lajos Jánosné s t. k t. sért.
Verbancsics Elek lopás.
Feges Ferenc »
Tóth Lajosné s n. k. t. sért.
Zebec Bdlintné s t. lopás.
ifj. Spera Ferencné s t. k. t. sért. stb.
Dömötör János lopás.
Hausmann János s t. rágalm.
Horth Sándor közcsend ell. kih. stb.
Hosszú Ferenc lopás.
Túri Sándor 
Ménküs Lajos 
Miseta Lajos 
Varga János s t.
Árvay Imre 
Novák Ferenc

Előadó : Angyal T á l.
Vencel Károly halált ok. súly. t. sért.
Braun Victor s t. lopás.
Dr. Tersánszky Gyula s t. közokir. ham. 
Pahr Sámuel rágalm.

Előadó : Nábrác^ky Lajos.
Kreszinger György s t. m. lak. sért.
Mursics Márton rágalm.
Igali János gond. ok. súly. t. sért.
Katona Mihálv » »

-

ifj. Kovács Mihály súly. t. sért.
Knippel Ferenc » »
Bognár Ferenc kőzes. ell. kih.
Ziheter Csankó József rágalm.
Krausz Lipót s t. k. t. sért.
Baráti József s t. súly. t. sért.
Salam n Gyula rágalm.
Dimitrovics Eutinné rágalm.
Pap Gábor s t. sikk.

»»
»»»»

Nyilt-tér.*)i W> t ) * J
Steierországhan. % /Gyógyeszközök : égvényes-földes források, savó, tehén és kecsketej (száraz takarmány), kefyr, fenyő- és gyógyszer-belégzés, forrás-só-belégzés külön kabinokban, pneumatikus kamra, kénsavas, acél- és habzó fürdők, hidegviz-gyógyintézet.

Idény május 1-tÖl szeptember végéig.FelTiligoMtií rs prosjeklos ingyen ; luegrrodt léseket elfogad
a g y ó g y h e ly  ig a z g a tó s á g a  

G le io h e n b e r g b e n ,

'JOtf fK-l * fifil» i, r* n 1 ♦ ;*» \ ia 1.1Laptulajdonos 
8 Z A U T T E R  G U SZ T Á V Felelősszerkesztő P L E IN IN G E RT A IZ S  JÓ Z S E Fkiadó.
Hirdetések.

Szállitok Ön­nek egy legfino­mabb, könnyen 
járó az 1898-ik évi minden uji- . , tusaival ellátott

elsőrendű pneinatikus
k e x é i r p á x teredeti angol szerkezettel csak 1 05 í r t  készpénzért, egy évi jótállás mellett.

EHRENWALD LEO
Pozsony.

Meghívó.
Az „I-ső“ Pécsi Veterán és Se- 

gélyzó-Egylet Tettye-utcza ti. számú
házában — a melynek összes h e l y i ­ségeit átalakította és a legnagyobb kénye­lemmel újra berendezte, légszesz világí­tással és fedett tekepályával ellátta. —
most vasárnap f. hó 5-én verseny­
tekézés, táncz és egyéb kellemes 
szórakozaíssal egy bekötött

fényes kerti ünnepélytrendez, melyre a nagyérdemű közönséget tisztelettel meghívja. A rendezőség.

4

/

T ö rleszt kölcsönf ö l d b i r t o k o k r a .Eöleeöa * valódi b«««érsók háromnwind r** 4 i»ao tto ér 
kSati időr* k isiyéu b n  
Birtok** felmondhat, pia*, 
bttoei Mm mondhat fal. 
Oeuklly kamattal töke i« tflr- 
laMtetik. LeboujrolltAa lac- 

r»Ttd*bb 1 4 a alatt— Ooavartáláa bélyn#- is illeték ment**. —
lemml elllefM keltaéf.

■ v
______ falrilàgoaitâa díjtalan. Beküldendő
oaakia: talakkönjrri kivonat i m  kataaateri

birtolriv másolat. 4MM
Ingatlan is Jelzálog Forgalmi Intézet.Büdapestp V áo l-k ö ru t | | t
í\
n yyfyKI, kmiéêàçoh é  • Mjrfdhnfrflygj<ll főid 

bwUhmok •HM okmányé— a janim xmn

J  ég-ela dás.
A z  U j - s ö r g y á r b ó ln a p o n t a  a  h á z h o z  s z á l l í t v a

természetes-jég
k a p h a t ó .  E g y  v ö d ö r  á r a  1 0  k r a j e z á r .  M e g r e n d e l h e t ő  l e ­v e l e z ő l a p  á l t a l .

Férfi és gyermek

) >

H a v e lo co k
o l c s ó  Á r o n  kaphatók :

SCHMITZ SOMA
üzletébenII* ' • *

Király -utcza ; bazár épület.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy miután az idei T  ' V

1 8 7 4 .  ó t a  f e n n á l l óZ o n g o r a - ,  h a r m ó n i a  m és p i a n  ino-raktár
munkaiatok Pécsett, országút 5ti, (haltérrel szembeo)kezdetét vették, a minőségre kifogástalan, áraiban is mérsékelt,

m i n d e n n e m ű  m a g á n ­

m e g r e n d e l é s e k e tu. m. : udvarok, folyosók, kapu­
aljak, raktárak, műhelyek stb. 
burkolását és nedves falak tel­
jes szárassá tételét jótállás mellett elvállalom.Szives megrendeléseket kér

Lauber Rezső Pécs* tel fen <4il i fiiM iM a r i a - n t c z a  4 8 . n ,a magyar asphalt részv. társ. képviselője.—____ «Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898. *

Legnagyobb választék

n
é

« .• ♦

ongora vout hurokkal 
ongora kereszt hurokkal.;.i . ; . # .. ;
ongora öntött kerettel 
ongora vashangolókkal 
ongora kereszt hangfogókkal 
ongora viszhangszeleppel.

lismerő oklevél Pécs 1888.4 «
H i l V i l




